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Metropolis € la divisione pitture e resine decorative'di Gruppo: lvas.

Fin dalla sua fondazione nel 1953, lvas SpA - azienda con sistema di gestione per la qualita
certificato UNI EN [SO 9001- produce e distribuisce nel mondo pitture, resine e vernici formulate
per raggiungere il pit alto standard qualitativo del settore. | prodotti Metropolis, ecocompatibili,
a base acqua, esenti da solventi, rappresentano I'eccellenza italiana per la.decorazione di-interni.

METROPOLIS®

paints and resins are

Mefropolis is the internationally recognised decorative paints and resin division of Gruppo Ivas.
Since its establishment in 1953, Ivas SpA - company with UNI EN ISO 9001- has*preduced and
distributed paints, resins and varnishes developed to the most exacting standards worldwide.
Metropolis eco-friendly water-based and solvent-free products represent the gold standard
of ltalian interior decoration.
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BRONX

Rivestimento materico acril-silossanico
a spessore, idrorepellente, finito con
pitture decorative traspiranti, lavabili,
all’acqua. Per interno.

Thick acrylic-siloxane textured coating,
water repellent, finished with decorative
paint being breathable, washable,
water-based. For interior use.

-

r !
Prodotti / Products: f\‘/l Factor + Soul Cement
Tecnica / Tecnique: Bronx 1

Ruvido, violento, pericoloso, puro: Bronx &
il “ghetto” per eccellenza, il luogo in cui la
cruda realta incontra I'epica. Leffetto Bronx
ricrea il fascino della periferia e la ruvidezza
dei suoi vicoli malconci, trasformando ogni
parete in una scenografia di Scorsese.

Rough, violent, dangerous, pure: the Bronx
is the original ghetto. It is where the crude facts
meet the epic. The Bronx effect recreates the
fascination of the suburbs and the ruggedness
of its battered streets, transforming every wall
into a Scorsese’s scenery.

Tecniche e Colori / Tecniques and Colours:

MF 02 + SC 01

MF 01 + SC 01

MF 01 + SC 02

MF 01 + SC

MF 02 + SC 04

MF 01 + SC 04

MF 02 + SC 05

MF 01 + SC 05

MF 02

+ SC 06

MF 02 + SC 07

MF 01 + SC 07
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BROOKLYN

Rivestimento materico acril-silossanico
a spessore, idrorepellente, finito con
pitture decorative traspiranti, lavabili,
all’acqua. Per interno ed esterno.

Thick acrylic-siloxane textured coating,
water repellent, finished with decorative
paint being breathable, washable,
water-based. For inferior and exterior use.

Prodotti / Products: M. Factor + Hot Metal
Tecnica / Tecnique: Brooklyn 1

Bar clandestini, proibizionismo, ruggine,
Seconda Rivoluzionelndustriale: Brooklyn &
simbolo di un’epoca e di un ponte che
unisce due mondi e due secoli differenti.
'effetto Brooklyn imprigiona per sempre
colori, rumori e materie ricreando |'atmosfera
proibita di un luogo e di un tempo leggendari.

lllegal bars, prohibitionism, rust, the Second
Industrial Revolution: Brooklyn symbolizes an era
and its famous bridge unites two different worlds and
two different centuries. The Brooklyn effect permanently
imprisons colours, noises and materials, recreating the
prohibited atmosphere of a legendary place and fime.
transforming every wall info a Scorsese’s scenery.

BROOKLYN 1

BROOKLYN 2

Tecniche e Colori / Tecniques and Colours:

MF 01 + HM 01

MF 01 + HM 01

MF 01 + HM 02

MF 01 + HM 02

MF 01 + HM 03

MF 01 + HM 03

MF 01 + HM 04

MF 01 + HM 04

MF 01 + HM 05

MF 01 + HM 05

MF 01 + HM 06

MF 01 + HM 06

Prodottill/ Products: M. Factor + Hot Met
Tecnica / Tecnique: Brooklyn 2

®

MF 01 + HM 07

MF 01 + HM 07
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MF 01 + HM 08
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HARLEM

Rivestimento materico acril-silossanico
a spessore, idrorepellente, finito con
pitture decorative traspiranti, lavabili,
all’acqua. Per interno ed esterno.

Thick acrylic-siloxane textured coating,
water repellent, finished with decorative
paint being breathable, washable,
water-based. For inferior and exterior use.

Cori gospel, ritmi afro, battiti hip-hop:
Harlem & il regno delle mescolanze, I'incontro

delle etnie, lo sprigionarsi dei sapori del Sud.
|’effetto Harlem rievoca il clima intenso, la
poesia del suono, il calore umano impressi L
in ogni angolo rigorosamente “black”.
Gospel choirs, afro rhythms, hip-hop
beats: Harlem is the kingdom of mixtures,
the meeting of cultures, the release of the

flavours of the south. The Harlem effect MF 01+GLO1+HM 02  MF 01+GL 02+HM 01 MF 01+GLO1+HM 06  MFO1+GLO2+HM 06  MF 01+GL 02+HM 05
evokes the intense climate, the poetry of

sound and the human warmth impressed in R ki TN
each rigorously ‘black’ corner of the earth. EE TtReEs
o -- | B R Tip .I

MF O01+IP 475+GL 01 MF 01+IP 467+GL 01 MF 01+IP 499+GL 01 MF 01+IP 475+GL 03 MF O1+IP 489+GL 01 MF 01+IP 440+GL 02 MF 01+IP 511+GL 02

HARLEM 1
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MANHATTAN
B Rivestimento materico acril-silossanico
LL._ a spessore, idrorepellente, finito con
B pitture decorative traspiranti, lavabili,
LL.- all’acqua. Per interno.
o :

>

Thick acrylic-siloxane textured coating,
water repellent, finished with decorative ;
paint being breathable, washable, :

water-based. For interior use. 7 It
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Prodotti / Products: M. Factor FiTé_' -I;.r' Moon
| II ..' \ |

Prodotti / Products: M. Factor Fine + Moon
Tecnica / Tecnique: Manhattanl

Tecnica / Tecnique: Manhattan 2

Verticale, lussuosa, snob, maledetta: Manhattan Tecniche e Colori / Tecniques and Colours:
rappresenta il crocevia delle tendenze, il
faro della modernitd, lo specchio delle
avanguardie. Ueffetto Manhattan racchiude
in sé la luce delle grandi vetrate di Soho, il
luccichio della mondanita, I"esclusiva vanita
dei loft piv chic del pianeta.
MF 01 + MO 50 MF 01 + MO 61 MF 01 MO 34 MF 01 MO 8 MF 01 + MO 46 MF 01 + M MF 01 + MO 52 MF 01 + MO 32

MANHATIAN 1

Vertical,  luxurious,  snobbish,  cursed:
Manhattan is the crossroads of trends, the
beacon of modernity, the mirror of the avant-
garde. The Manhattan effect encloses the lights
of the great windows in Soho, the sparkle of
society life, the exclusive vanity of the most stylish
lofts of the planet.

MANHATIAN 2

MF 01 + MO 50 MF 01 + MO 61 MF 01 + MO 34 MF 01 + MO 85 MF 01 + MO 4¢ MF 01 + N
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BERLIN

Rivestimento materico acril-silossanico
a spessore, idrorepellente, finito con
pitture decorative traspiranti, lavabili,
all’acqua. Per interno ed esterno.

Thick acrylic-siloxane textured coating,
water repellent, finished with decorative
paint being breathable, washable,
water-based. For inferior and exterior use.

Tecnica / Tecnique: Belinl =

L e =

Berlino & la citta simbolo del XX secolo, una
metropoli “graffiata” dalla storia e allo stesso
tempo proiettata nel futuro. Leffetto Berlin
illumina lo spazio ricordando il peso della
materia, mescola gioia e dolore, terra e
metallo, passato e futuro.

Melancholic, afflicted, dynamic, modern:
Berlin a city that symbolizes the 20th century
is a metropolis ‘scratched” by history and, at
the same time, projected towards the future.
The Berlin effect illuminates space, remembering
the weight of the material, mixing joy and sorrow,
earth and metal, past and future.

Prodotti / Products: M. s-“ ietor + HoF Me{al' - M

Malinconica, sofferente, dinamica, moderna:

BERLIN 1

BERLIN 2

L, -‘_ i
i,
e g

MF 01+HM 01+MO 50

MF 01+HM 01+MO 50

-
-
MF 01+HM 02+MO 50 MF 01+HM 03+MO 50

1K

MF 01+HM 02+MO 50 MF 01+HM 03+MO 50

s

MF 01+HM 04+MO 50

MF 01+HM 04+MO 50

MF 01+HM 05+MO 50

i |

MF 01+HM 05+MO 50

o

MF 01+HM 06+MO 50

R
LB

MF 01+HM 06+MO 50

Hoduth/Hoducts M"Féctor+
Tecnica / Tecnique: Berlln 2
R, ey,

MF 01+HM 07+MO 50

PN

MF 01+HM 07+MO 50

3

1
|

MF 01+HM 08+MO 50

MF 01+HM 08+MO 50
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ISTANBUL

Rivestimento materico acril-silossanico
a spessore, idrorepellente, finito con
pitture decorative traspiranti, lavabili,
all’acqua. Per interno.

Thick acrylic-siloxane textured coating,
water repellent, finished with decorative
paint being breathable, washable,
water-based. For interior use.
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Prodotti / Products: M. Factor+Glam+Soul Cement 1 v VA Prodotti / Prodliéts: M.‘Faaor+GIarﬁ;LSouI Cement
Tecnica / Tecnique: Istanbul 1 PO A Tecnica / Tecnique: Istanbul 2

" "

Sfarzosa, caotica, sensuale, lucente: Istanbul Tecniche e Colori / Tecniques and Colours:
& il ponte fra Oriente e Occidente, un insieme

convulso di oro e argento, prosperita e polvere.
Leffetto Istanbul traduce questa molteplicita
esprimendo fascino e caos, ricchezza e miseria,
materia e splendore.
Lavish, chaotic, sensual and dazzling:
Istanbul is the bridge between East and .
West, a convulsive blend of gold and silver,

MF 01+GL 01+SC 00 MF 01+GL 02+SC 00 MF 01+GL 03+SC 00 MF 01+GL 01+SC 05 MF 01+GL 03+

ISTANBUL 1

prosperity and dust. The Istanbul effect
represents this multiplicity in an expression

of fascination and chaos, wealth and misery,
material and splendour.

ISTANBUL 2

{-t_. ¥
g

MF 01+GL 01+SC 06 MF 01+GL 03+SC 06 MF 01+GL 01+SC 08 MF 01+GL 03+SC 08 MF 01+GL 03+SC 01 MF 01+GL 03+SC 07 MF 01+GL 02+SC 03 MF 01+GL 02+SC 04




URBAN EFFE

JAKARTA

Rivestimento materico acril-silossanico
a spessore, idrorepellente, finito con
pitture decorative traspiranti, lavabili,
all’acqua. Per interno ed esterno.

Thick acrylic-siloxane textured coating,
water repellent, finished with decorative
paint being breathable, washable,
water-based. For inferior and exterior use.

Misteriosa, millenaria, seducente, mista:
Jakarta & eternamente sospesa tra ricordi
orientali e recenti sapori coloniali. Leffetto

Jakarta ripercorre la via dei metalli preziosi e

i riflessi di un oriente lontano, raccontando
la fusione tra antichi luccichii e vissuto
contemporaneo.

JAKARTA 1

e

MF 01+GL 01+HM 05

Mysterious, millenary, seducing, mixed: el -.:I-'\‘.I'!*.-.
Jakarta is eternally suspended between L X
oriental memories and recent colonial flavours.
The Jakarta effect retraces the precious metal
route and nuances of the Far East that tell how

ancient sparkles blend with contemporary life.

II',:‘I".. .

L

.
i~
JAKARTA 2

Y e o
MF 01+HM 03+GL 01 MF 01+HM 04+GL 01 MF 01+HM 05+GL 01 MF 01+HM 06+GL 01 MF 01+HM 07+GL 01 MF 01+HM 08+GL 01

' 7 Wi
MF 01+HM 02+GL 01

L Vit o T
MF 01+HM 01+GL 01



Prodotto / Product: Metropolis Factor
Tecnica / Tecnique: Effetto materico,

METROPOLIS FACTOR

Rivestimento riempitivo acril-silossanico a
spessore per finiture materiche; traspirante,
idrorepellente, flessibile, all’acqua.

Per interno ed esterno.

Textured acrylic-siloxane filling finishing
coat, breathable, water repellent, flexible,
water-based. For interior and exterior use.

Colori / Colours:
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Prodotti e Tecniche / Producs and Tecniques:

MF 18
Metropolis Factor
Effetto Materico / Materic Effect

MF 19

MF 20

MF 21

MF 22

MF 23
MF 24

MF 04
Metropolis Factor Fine
Effetto a Pois / Pois Effect

MF 25

MF 26

MF 27

MEAROPOLIS FACTOR

Materia creativa
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MF 02

Metropolis Factor + Metal Light
Effetto Las Vegas / Las Vegas Effect



SQUL CEMENT

Anima di cemento

Colori / Colours:
Effetto

Colori / Colours: SLNDO= RUNN=R
(Soul Cement + Lady Vi)

SC 00

<
(=)
(]
7]

SC 01
SC 02
SC 03
SC 05
SC 06
SC 07
SC 08
SC 09

ﬁét?mmerﬁo t!lla‘/ato, Washed cement effec
i

SQUL CEMENT

Stucco infonaco a finire ad effetto cemento
dilavato, traspirante, satinato, all'acqua;
a base di calce. Per interno.

Plaster finishing coat that creates the
effect of washed cement, breathable,
satin finish, water-based, lime-based.

For inferior use.

SC09 + LV 63
SCO01 + LV71
SC00 + LV71
SC 06 + LV 62
SC 08 + LV 62
SC02 +LV71
SCO03 + LV71
SC 07 + LV 44
SC04 +LV71

SC08 + LV71



Prodotti / Products=0ld Time"
Tecnica / Tecniques Effetto

OLD TIMES

Linea di pitture, stucchi e intonaci minerali a base
calce, traspiranti, ideali per effetti parete anticata,
pietra liscia e marmo lucido, all'acqua.

Per interno ed esterno.

Line of lime-based mineral paints, stuccoes and
plasters, breathable and water-based. Ideal to create
the antique, polished stones and glossy marble
effects. For inferior and exterior use.

OLD TIMES

| tempi antichi della calce

Colori / Colours:

Prodotti e Tecniche / Producs and Tecniques:

0T 02 OT 18 OT 08
Old Time Old Time Max Old Time Max + Old Time Finish
Effetto Anticato / Antique Effect Effetto Pietra Naturale / Natural Stone Effect Effetto Marmorino / Marmorino Effect

0T 01
0oT 02
OT 03
OT 04
0T 05
OT 06
OoT 07
OT 08
OoT 09
oT 10
oT 11
0T 12
0T 13
oT 14
0T 15
oT 16
0T 17
OoT 18
0T 19
0T 20
oT 21
0T 22
oT 23
0T 24
0T 25
0T 26
oT 27
OT 28
0T 29
OT 30




VENEZIA

Antico Stucco
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Venetian stucco, breathable, glossy,

water-based.
For interior.

VE 17

VE 00

Effetto Spatolato / Trowelled Effect

Effetto Spatolato / Trowelled Effect



CANOVA

Antico gesso

Colori / Colours:

T
. »
e '- .
Prodotto / Product: Canova
Tecnica / Tecnigue: Effetto spatolato, Trowelled effect

CANOVA

Stucco a spessore extrafine ad effefto gesso
neoclassico, morbido e setoso al tatto,
opaco fraspirante, all’acqua. Per interno.

CA 01
CA 02
CA 03
CA 04
CA 05
CA 06
CA 07
CA 08

Stucco with extra fine thickness
creating a neoclassical gypsum effect,
soft and silky feel, matt, breathable,
water-based. For interior use.



HOT METAL

Spirito d'acciaio

Colori / Colours:
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~rodotio W 1 d
ecnica / Tecnique: é&a‘pier%, Full effect

Prodotti e Tecniche / Producs and Tecniques:

HOT METAL 5 b

Finitura lavabile micacea ad effetto = .‘- i gk

metallico, brillante alla luce, all'acqua. ' ' ; A D
Per interno. T e N

Washable micdceous metallic effect ' A i A

finishing coat, glistens in the light, : e T e R R i
water-based. For interior use. . : :

HM 02 HM 05
Ruggine / Effetto Velato Oceano / Effetto Pieno
Rust Red / Veiled Effect Ocean Blue / Full Effect




MITO

Lusso e Leggenda
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T0 LN+T10 AN

Tecnica / Tecnique: Effetto texture, Texture effect

Prodotti e Tecniche / Producs and Tecniques:

MITO
Finitura lavabile materica ad effetto

multicromatico, metallizzata, all'acqua.

Per interno.

Textural multi-coloured effect finishing

coat, water-based, metallic

and washable. For interior use.

MONEY MY 10 + MITO MT 10
Effetto Brush / Brush Effect

MONEY MY SILVER + MITO MT SILVER

MONEY MY 22 + MITO MT 22
Effetto Soft / Soft Effect

MONEY MY 20 + MITO MT 20
Effetto Rustic / Rustic Effect

Effetto Texture / Texture Effect
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AAIDA
Il tocco del Re

Effetto Brown Sugar / Brown Sugar Effect

MIDA + HOT METAL

MONEY MY SILVER + MIDA MD SILVER
Effetto Spatolato / Trowelled Effect

Prodotti e Tecniche / Producs and Tecniques:

MONEY MY GOLD + MIDA MD GOLD
Effetto Spatolato / Trowelled Effect
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coat, water-based, metallic

and washable. For interior use.
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Silky multi-coloured effect finishing

Prodotto / Product:
Tecnica / Tecnique



LADY Vi

Soffice Velluto

Colori / Colours:
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>rodotto / Product: Lady Vi
nica / Tecnique: Effetto touch, Touch effect

|— /A\ D y \/ |/ Tecniche / Tecniques:

Finitura lavabile ad effetto vellutato,
cangiante, all’acqua.
Per interno.

Water-based washable coating with

velvety, iridescent finish.
LV 48 LV 56 LV 73 + LV 74 V71 + LV 73 LV 72 + LV 35 v 77

For interior use. :
Effetto Speedy Effetto Classic Effetto Factory Effetto Touch Effetto Materik Effetto Madame
Speedy Effect Classic Effect Factory Effect Touch Effect Materik Effect Madame Effect



| B

Prodotto / Prodlut

Tecnica / Tecniql Skin effect

Mo ON

Finitura lavabile ad effetto perlescente,
semilucida, all’acqua.
Per interno.

Washable pearly semigloss
finishing coat, water-based.
For interior use.

Colori / Colours:

MO 31
MO 32
MO 33
MO 34
MO 35
MO 36
MO 37
MO 38
MO 39
MO 40
MO 41
MO 42
MO 43
MO 44

Tecniche / Tecniques:

Fondo Lavabile Acqua.Pura 025 + MO 35
Effetto Matrix
Washable coat Acqua.Pura 025 + MO 35
Matrix Effect

MO 45

MO 46
MO 47
MO 48
MO 49
MO 50
MO 51
MO 52
MO 53
MO 54
MO 55
MO 56
MO 57
MO 58
MO 59
MO 60

Fondo Lavabile Acqua.Divina bianco + MO 68
Effetto Skin

Washable coat Acqua.Divina white + MO 68
Skin Effect

MO 61

MO 62
MO 63
MO 64
MO 65
MO 66
MO 67
MO 68
MO 69
MO 70
MO 71
MO 72
MO 73
MO 74
MO 75
MO 76

Fondo Lavabile Acqua.Divina IP 432 + MO 55
Effetto Oblique
Washable coat Acqua.Divina IP 432 + MO 55
Oblique Effect

MO 77

Mo ON

Perle Lunari

MO 78
MO 79
MO 80
MO 81
MO 82
MO 83
MO 84
MO 85
MO 86
MO 87
MO 88
MO 89
MO 90

Fondo Lavabile Acqua.Divina bianco + MO 68
Effetto Spatolato

Washable coat Acqua.Divina white + MO 68
Trowelled Effect



Prodotto / Proa alam
Tecnica / Tecnique

GLAIT

Finitura lavabile mefallizzata a effetto velato, traspirante, all’acqua.
Per inferno.

Washable metallic finishing coat with a hazy effect,
breathable, water-based.

For interior use.

[IARTIONT

Finitura acril-silossanica a effetto velato, fraspirante, ideale

per edffici di inferesse storico, all’acqua.

Per interno ed estermo

Acrylic-siloxan finishing coat with a hazy effect, breathable,
ideal for historic buildings, water-based.

For interior and exterior use.

Colori / Colours:

— N o

o O O — N M <
O 4 m Mm m o
T & @ > > > >
Glam Harmony

Tecniche / Tecniques:

V 51
Effetto Pennellato / Brushed Effect

V 35
V 36
V37

V38
V 39
V 40
V4l
V42
V43
V44
V 45

V51
Effetto Spugnato / Sponged Effect

V 46
V47
V 48
V 49

V 50
V51
V 52
V 53
V 54
V 55
V 56

V 51
Effetto Guantato / Gloved Effect

V57
V 58

GLAIT & HARITONY

Velatura Chic

V 59
V 60
V6l
V 62
V63
V 64
V 55
V 66
V67
V 68
V 69
V70

V51
Effetto Tamponato / Padded Effect



TRIBAL
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Prodotto / Product:

Tecnica / Tecnique:

Ef‘feT'f l-l.

TRIBAL

Finitura lavabile policroma ad effefto rustico,
traspirante, inodore, all'acqua.
Per inferno ed esterno.

Washable polychromatic rustic effect
finishing coat, breathable,
odourless, water-based.

For interior and exterior use.

Colori / Colours:

— N
o o
x
(==

Tecniche / Tecniques:

TR 03
TR 04
TR 05
TR 06
TR 07
TR 08
TR 09
TR 10
TR 11
TR 12
TR 13
TR 14
TR 15
TR 16

TR 20
Effetto Flocculo Schiacciato / Crushed Floccule Effect

TR 17

TR 18

TR 19

TR 20
TR 21
TR 22
TR 23
TR 24
TR 25
TR 26
TR 27
TR 28
TR 29
TR 30
TR 31
TR 32
TR 33
TR 34
TR 35

TR 58
Effetto Flocculo Schiacciato / Crushed Floccule Effect

TR 36

TR 37

TR 38

TR 39

TR 40

TR 41

TR 42

TR 43

TR 44
TR 45

TR 46

TR 47

TR 48

TR 49

TR 50

TR 51

TR 52

TR 53
TR 54

TR 55

TR 56

TR 57

TR 58

TR 59

TR 60
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METRORESIN

Ciclo a spessore a base
di resine poliuretaniche
non ingiallenti, resistente
all’abrasione e agli agenti
chimici, all’acqua.

Per pavimenti e pareti.

Polyurethane resin based
system, non yellowing, resistant
to abrasion and chemicals,
water-based.

For flooring and walls.

Tono su tono / Tone on tone: H E I__ S I N K I

Variazioni di Blu
Blu shades

HE 01 HE 02

HE 03 HE 04 HE 05

HE 06 HE 07 HE 08

HE 07, Venato tono su tono / Veined tone on tone

Bicolore / Bicolour:

HE 03 + HE 02

HE 01 + HE 04

HE 08 + HE 05

HE 05 + HE 08

y ; : HE 03 + HE 02, Venato bicolore / Veined bicol
roducts: Ciclo Metroresin, Metroresin System ERalel ol ea b ceiely

snique: Venato tono su tono, Veined tone on tone



RESINS

METRORESIN

Ciclo a spessore a base
di resine poliuretaniche
non ingiallenti, resistente
all’abrasione e agli agenti
chimici, all’acqua.

Per pavimenti e pareti.

Polyurethane resin based
system, non yellowing, resistant
to abrasion and chemicals,
water-based.

For flooring and walls.

T S, MANGHESTER

Variazioni di Grigio

Gray shades
MN 01 MN 02
MN 03 MN 04 MN 05
MN 06 MN 07 MN 08

MN 06, Venato tono su tono / Veined tone on tone

Bicolore / Bicolour:

MN 04 + MN 01

MN 01 + MN 02

MN 08 + MN 05

MN 05 + MN 08

MN 04 + MN 01, Venato bicolore / Veined bicolour
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METRORESIN

Ciclo a spessore a base
di resine poliuretaniche
non ingiallenti, resistente
all’abrasione e agli agenti
chimici, all’acqua.

Per pavimenti e pareti.

Polyurethane resin based
system, non yellowing, resistant
to abrasion and chemicals,
water-based.

For flooring and walls.

coe MARRAKEGH

Variazioni di Rosso
Red shades

MR 01 MR 02

MR 03 MR 04 MR 05

MR 06 MR 07 MR 08

MR 03, Venato tono su tono / Veined tone on tone

Bicolore / Bicolour:

MR 01 + MR 02

MR 02 + MR 04

MR 08 + MR 05

MR 05 + MR 08

MR 05 + MR 08, Spatolato bicolore / Trowelled bicolour



METRORESIN |

Ciclo a spessore a base
di resine poliuretaniche
non ingiallenti, resistente
all’abrasione e agli agenti
chimici, all’acqua.

Per pavimenti e pareti.

Polyurethane resin based
system, non yellowing, resistant
to abrasion and chemicals,
water-based.

For flooring and walls.

Prodotti / Products: Ciclo Metroresin, Metroresin System
Tecnica / Tecnique: Spatolato tono su tono, Trowelled tone on tone

Tono su tono / Tone on tone: I\v,l IA I\/I I

Ml 07 Ml 08
Ml 04 MI 05 Ml 06

Variazioni di Bianco
White shades

Ml 01 Ml 02 MI 03

MI 00, Venato tono su tono / Veined tone on tone

Bicolore / Bicolour:

M1 04 + MI 01

M1 08 + MI 05

M1 07 + MI 04

M1 04 + MI 07

MI 08 + MI 05, Spatolato bicolore / Trowelled bicolour
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RESI

Metropox View NY Special

METROPOX

Ciclo autolivellante a base di resine epossidiche all’acqua, esente da solventi. Per pavimentazioni.

Self-levelling epoxy resin system, water-based, solvent free. For flooring.

_gﬁ@x View NY

Prodotto™/ Produ
L .

Metropox View NY

etropox

/&v@a .




ESPANOL ENGLISH ITALIANO

FRANCAIS

DEUTSCH

Le pitture e le resine decorative Metropolis by lvas sono prodotti all’acqua, eco-compatibili, esenti da solventi, tutti
rigorosamente ideati e fabbricati in Italia, nello stabilimento produttivo di Ivas Spa, azienda leader del settore pitture e
vernici, certificata UNI EN ISO 9001. Le varianti cromatiche presentate in questo catalogo sono riproduzioni fotografiche
degli originali, hanno quindi valore indicativo. | prodotti Metropolis by Ivas presentati in questo catalogo sono oggetto dei
corsi Metropolis presso Master G, centro di formazione professionale di Gruppo lvas, certificato UNI EN ISO 9001. Per
maggiori informazioni sui prodotti, sulle tecniche di posa, sulle applicazioni in esterno, sui corsi di formazione e altro,
consultare il sito web www.metropolis-ivas.com o contattare il servizio di assistenza clienti di Ivas Spa.

Tutti i contenuti (testo,grafica e immagini) presenti all’interno di questo documento sono protetti dal diritto d’autore e
non sono riproducibili salvo autorizzazione scritta dal titolare.

The Metropolis by Ivas paints and decorative resins are environmentally friendly, water-based products that are completely
solvent free. They are manufactured exclusively in the Italian Ivas Spa production plant, the UNI EN ISO 9001 certified
leader in the field of paint. The colours presented in this catalogue are photographs of the originals and are thus purely
indicative. Master G, the Gruppo lvas UNI EN ISO 9001 certified professional training centre, offers courses about the
Metropolis by Ivas products presented herein. For further information on the products, installation techniques, outdoor
applications, training courses and anything else, log onto www.metropolis-ivas.com or contact lvas Spa customer service.
All content (text, graphics and images) are protected by copyright. Reproduction is prohibited without prior written
authorization from the owner.

Las pinturas y resinas decorativas Metropolis by Ivas son productos al agua, eco-compatibles, sin disolventes; todas rigurosamente
concebidas y fabricadas en ltalia, en la instalacion productiva de Ivas Spa, empresa lider del sector pinturas y barnices, certificada
UNI EN ISO 9001. Las variantes cromaticas presentadas en este catalogo son reproducciones fotograficas de los originales, de modo
que tienen un valor indicativo. Los productos Metropolis by lvas presentados en este catalogo son objeto de los cursos Metropolis en
Master G, centro de formacion profesional de Gruppo Ivas, certificado UNI EN ISO 9001. Para mas informacion sobre los productos,
las técnicas de aplicacion, los usos en exteriores, los cursos de formacion, etc., consultar la web www.metropolis-ivas.com o contactar
al servicio de asistencia al cliente de Ivas Spa.

Todos estos contenidos (texto, graficas e imagenes) estan protegidos por los derechos de autor y no pueden ser reproducidos sin la
autorizacion previa y por escrito del proprietario.

Les peintures et les résines décoratives Metropolis by Ivas sont des produits a I'eau, éco-compatibles et sans solvants, tous congus et
produits en Italie dans I'établissement de production de Ivas Spa, entreprise leader dans le secteur des peintures et des vernis, certifiée
UNI EN ISO 9001. Les variantes chromatiques présentées dans ce catalogue sont des reproductions photographiques es originaux,
ainsi doivent-elles étre considérées comme indicatives. Les produits Metropolis by Ivas présentés dans ce catalogue sont les objets des
cours Metropolis du Master G, centre de formation professionnel de Gruppo Ivas, certifié UNI EN ISO 9001. Pour plus d’informations
sur les produits, sur les techniques de pose, sur les applications en extérieur, sur les cours de formation et autre, consulter le site www.
metropolis-ivas.com ou contacter le service d’'assistance clients de Ivas Spa.

Tous ces contenus (texte, graphique et imagines) sont protégés par le droit d’auter et ils ne peuvent pas étre reproduits, si non au
moyen de I'autorisation preliminare écrite du propriétaire.

Die dekorativen Anstriche und Harze Metropolis by Ivas sind wasserlésliche, umweltfreundliche Produkte ohne Lésungsmittel, die alle
ausnahmslos in ltalien entwickelt und hergestellt werden, im Produktionswerk von Ivas Spa, Branchenflhrer fiir Anstriche und Lacke,
zertifiziert UNI EN ISO 9001. Die in diesem Katalog vorgestellten Farbvarianten sind fotografische Wiedergaben der Originale und
kénnen von den tatsachlichen Produkten abweichen. Die Produkte Metropolis by Ivas, die in diesem Katalog vorgestellt werden, sind
Gegenstand der Kurse Metropolis bei Master G, dem professionellen Ausbildungszentrum von Gruppo Ivas, mit Zertifikat UNI EN ISO
9001. Weitere Informationen zu den Produkten, den Verlegetechniken, den AuBenanwendungen, den Ausbildungskursen und anderem
finden Sie auf der Website www.metropolis-ivas.com oder wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von lvas Spa.

Alle Inhalte (Text, Grafik und Bilder) dieses Dokuments sind urheberrechtlich geschiitzt und diirfen nicht ohne schriftliche
Genehmigung des Inhabers vervielfaltigt werden.

Farby i zywice dekoracyjne Metropolis by Ivas sg przyjaznymi dla srodowiska produktami na bazie wody i nie zawierajg rozpuszczalnikow.
Wszystkie te produkty zostaty opracowane i wyprodukowane we Wioszech wedtug rygorystycznych norm - w zaktadzie produkcyjnym firmy
Ivas Spa, ktéra uznawana jest za wiodgcego przedstawiciela sektora farb i lakieréow oraz ktéra posiada certyfikacje za zgodnos¢ z normg UNI
EN ISO 9001. Odcienie koloréw przedstawione w tym katalogu stanowig reprodukcje fotograficzne koloréw oryginalnych, a zatem traktowac
je nalezy jako orientacyjne. Dla produktéw Metropolis by Ivas przedstawionych w tym katalogu prowadzone sg kursy Metropolis wMaster G -
centrum szkolen profesjonalnych Gruppo lvas, posiadajgcym certyfikat za zgodno$¢ z normg UNI EN ISO 9001. Wiecej informacji o naszych
produktach, technikach naktadania, zastosowaniach zewnetrznych, szkoleniach itp. znalez¢ mozna na stronie internetowej www.metropolis-ivas.
com. Zachgcamy réwniez do kontaktu z punktem obstugi klienta firmy lvas Spa.

Wszystkie tresci (tekst, elementy graficzne i obrazki) zawarte w niniejszym dokumencie chronione sg prawem autorskim, a zatem
obowiagzuje zakaz ich powielania bez pisemnego pozwolenia ze strony wiasciciela.

POLSKI

v

PYCCKUA

[exopaTtuBHble kpacku 1 cmoribl Metropolis by lvas aBnstoTca akonormyeckmn YNCTbiMy NPOAYKTaMmn Ha BOOHOW OCHOBE, He CoAepXaLumMmu
pactBoputenen. Besa npoaykuusi paspabateiBaeTcs n nponssoanTtcsa B Itanum Ha npeanpuatum lvas Spa, komnaHuv-nugepa B obnactu
NPOV3BOACTBA NTAaKOKpaco4YHbIX MaTepuanos, umetowen ceptudukat UNI EN ISO 9001. LiBeToBble BapuaHTbl, NPeACTaBNEHHbIE B
3TOM KaTanore, ABNATCA oTorpadusMm C opurmHana M nodToMy MPUBOAATCH WCKMOYUTENBHO B HarmsgHbix uensx. MNpoaykums
Metropolis by Ivas, npeactaBneHHasi B 3Tom Kartarnore, npumeHseTca Ha Kypcax Metropolis, kotopble nposogsatca B Master G -
LeHTpe npodeccrnoHanbHon nogrotoBkn Gruppo lvas, nmetowem ceptucukar UNI EN ISO 9001. Bonee nogpobHyo nHdopmaumo o
NpoAYKUMM, METOAAX €€ HAHECEHUS, NPUMEHEHUN ATA HapYXXHbIX paGoT, 0BydaroLmx Kypcax v Apyriux acnekrax MOXHO MomnyynTb Ha
cante www.metropolis-ivas.com unu obpaTtusLunCh B 0TAEN 06CNYXMBaHUSI KIIMEHTOB KOMMaHuu Ivas Spa.

Bce copepxaHue (TekcT, rpachmyeckoe ocopmrieHMe U U30OpaxKeHUs) ITOro AOKYMeHTa 3alMLieHO 3aKOHOM 06 aBTOPCKUX
npaBax. 3anpeLeHo BOCNPOU3BOAUTL ero 6e3 NMCbMEHHOro paspeLeHus BrnagenbLa aBTOPCKMX Npas.

O1 diakoounTIKEG Baég Kal pnTiveg Metropolis by Ivas eival Trpoidvta vepouU, @IAIKE TTpog To TTEPIBAAAOY, atTaAlAaypuéva atrd dIaAUTEG,
OAa atroAUTWG ETTIVONUEVA Kal KATAOKEUaouéva atnv ITaAia, oTnv eykatdotacn Tapaywyng TnG Ivas Spa, nyeTiKAG £TTIXEIPNONG TOU
Topéa Bagwy kal pnTivwy, Pe aTtotroinon UNI EN ISO 9001. O1 xpwuaTIKEG TTapaAAayEG TTOU TTapouaiddovTal O autd ToV KATAAOyo
€ival QWTOYPAPIKEG AVOTTAPAYWYES TWV QUBEVTIKWY, KAT €TTEKTACN £XOUV €VOEIKTIKA onuacia. Ta mpoidvia Metropolis by lvas tmou
TTapouaiadovTal g€ auTO TOV KATAAOYO €ival avTIKEiuEVO Twv padnudtwvy Metropolis oto Master G, KEvIpo €TTayyeAUATIKN) KATAPTIONG
Tou Gruppo lvas, pe moTotmoinon UNI EN ISO 9001. MNa 1repiocdTepeg TTANPOPOPIEG OXETIKA UE TA TTPOIOVTA, TIG TEXVIKEG TOTTOBETNONG,
TIG EQAPHOYEG OE EEWTEPIKEG ETTIQPAVEIEG, TA PABAuATA KATAPTIONG Kal AAAa, oupBoulAeuTeite To web site www.metropolis-ivas.com 1
ETMIKOIVWVAOTE PE TNV EUTTNPETNON TTEAQTWYV TNG lvas Spa.

OAa 1o TePIEXOMEVA (KEIMEVO, YPAPIKA KOl EIKOVEG) TTOU BPioKOVTAI EVTOG AUTOU TOU EYYPAPOU Eival TTIPOCTATEUOUEVA HE TO
SIKaiwpa TTVEUHATIKAG IBI0KTNTi0G KAl &V MTTOPOUV VA avatTapdyovTal Xwpig ypatTh €§ouciod6Tnon amoé 1o 3ikaioUxo.

EAAHNIKA
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Metropolis by IvasiimARIFRPEERRKIES~ M, MRET AT, AR ESAFIER Ivas Spa RN ERARNI ™
5 B FEE, AAREERFRRMTIIE AR SRFcll, #HAUNI EN 1SO 90011AIF. EARBZRPNBRIEE RS NEMAISEH

BE, UEsE., EXAERPNBHIMetropolis by Ivasf=miAGruppo |vastFFE RERE 1)IIEP'UMaster GHMetropol i sTRHE

BUEEFER, 0B UNI EN IS0 9001IAIE. MEHFHAEZEXTEANER, BRERESA. EHNNA. EIREREAM, HEX

P DX www. metropol is—ivas. com 3Bk % Ivas SpafR{3 A FIRNEAR.
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by IVAS®

. .
l.;’;.u Metropolis App ? facebook.com/metropolis.ivas metropolis_ivas

You metropolisivas , @metropolis_ivas metropolispaint
Tube) [y

[ﬁjETROPOLlS‘J WWW.me‘h'O pOliS-iVOS.Com i T\Compun,'wmquuli'ynmnugelﬂem

system ceified UNI EN IS0 9001

PAINTS FOR LIFESTYLE o 1vAs 1V A S industria vernici s.p.a. - Via Bellaria, 40 - 47030 San Mauro Pascoli (FC) Haly - tel. +39 0541 815811 - fax. + 39 0541 933112 ==



